YIOJA
MIXK )
KABIHETOM MIHICTPIB YKPAIHHA
TA
YPSIZIOM ICJAMCBKOI PECITYBJIIKH IPAH
PO CHIBPOBITHHUIITBO B I'AJIV3I TYPU3MY

- Kabiner Minictpis Vkpainu ta ¥Ypsaa Ienameskoi PecriyOmiku Ipas, nam
—“Croponu”,

KepyIOYMCh  B3a€EMHHM  OaXaHHAM  pPO3BHBATH  JBOCTOPOHHE
CTTiBpOOITHHIITBO B ranysi TypH3MYy,

3riIHO 3 YUHHHUM 3aKOHOJABCTBOM JepxaB CTOpIH,
3 METOO 3MIITHEHHS APYKHIX CTOCYHKIB MK HapoJaMH CBOiX KpaiH,

BU3HAIOYM TYPU3M OJHHM 3 TIIPOBIMHMX YMHHHKIB = COIIaNbHO-
eKOHOMIYHOI'O PO3BUTKY JIepPXKaB,

HA OCHOBI PIBHOCTI Ta B3a€MHOI BUTOJIH,

TIOTOJIMAJIUCS ITPO HACTYIIHE:
Crarra 1

CTOpOoHH 320X04YyBaTUMYTh JBOCTOPOHHI TYPUCTHYHI OOMIHHM, CITIIBHO 3
BIAMOBIAHUMHU OpraHamMi BHAAM CHPUSTAMYTH CIIPOMICHHIO TYPHCTHYHHX
niepecyBaHb MK CBOIMH KpaiHaMM 3riJHO 3 YHHHUM 3aKOHOJABCTBOM IEPIKaB
CTopiH, y TOMY YHCIi L€l YTOIOK Ta iHIIMMH MiXKHAPOIHUMH YrOLAMH, 1O
€ YUHHUMHU U1t 000X CTOpiH.

‘CTOpOHM  CIPUATHMYTb PO3BHUTKY CIBIpali Ta HaJaroIKeHHIO
OesmocepelHIX KOHTAKTIB MK TYPHCTHYHMMH AareHTCTBAMM, IHIINMH
NIANPHEMCTBAMH  Ta  OpraHi3amisiMu  CBOIX KpaiH, sKi 3aliMaloThCs
TYPUCTUYHOIO IIANBHICTIO, 3 METOIO 30LIbIIeHHS OOCSriB  TYPUCTHIHMX
0oOMiHIB Mi’X IBOMa JIep)KABAMHU.




Crarrs 2

CTOpOHM BiJNOBIZHO [0 YHMHHOTO 3aKOHOHaBCTBa JjepkaB CTopiH
TParHyTUMYTh PO3BMBAaTH CHIBPOOITHUITBO y cdepax IHBECTyBaHHS B
TYPUCTHYHY Taly3b, CIIOPY/DKEHHs IOTENiB Ta IHIIMX 3aKJIanlB PO3MILICHHS
TYPUCTIB, YIIPABIIHHS FOTETHHUM [OCIIOAAPCTBOM, 1HIIIUX.

Crarra 3

N CtopoHu OOMIHIOBAaTHMYTECA 1HOOPMALI€O, CTATUCTHYHHUMHA JaHUMK Ta

PeKJIaMHHMHU MaTepianaMy, CHPHATUMYTh B3a€EMHIH ydacTi B MIXHApOIHHX
BHUCTaBKaX 1 s[pMapKax, OpPraHi30BaHWX Ha IX TEPUTOPIl, a TAKOK y paMKax
CHOUTBGHOI AISTTBHOCTI B MIKHAPOJHMX ‘TYPMCTHYHMX OpTaHi3allifX, wieHaMmu
SKMX BOHM €, HalaBaTUMYTh HEOOXIHY JAOMOMOTY JeleralisaM iHiol CTOpoHH
OO yYACTi B MiIXKHAPOJHMX CeMiHapaX i KOH(MEpPeHIisX 3 IUTaHb TYpU3MY,
IO IIPOBOJSTHLCA B 1X KpalHax.

Crarra 4

CTopoHM HpUIINIATUMYTH OCOONUBY yBary oOMiHYy iHdopMamliero Ta
IOCBIIOM POOOTH y TakuxX cdepax TYPUCTHYHOI MisSIBHOCTI, K TeXHIYHE
CHiBPOOITHUITBO,  HAYKOBI  AOCHIUKEHHS, BUTOTOBJICHHS  PpEKJIaMHUX
MaTepialiB TOIIO.

CT.aTTH 5

CropoHH pO3BHBATHMYTh CIIBPOGITHHLITBO B paMKax MIKHAPOIHHUX
TYPUCTHYHMX OPraHi3auii, YieHaMH SIKMX BOHHU €, BUBYATUMYTh MOJJIMBOCTI
BIIPOBAIKEHHS B CBOIX KpalHaX CHUIBHHUX IIPOIrpaM PO3BUTKY TYPHU3MY.




Crarrs 6

CropoHyr OOMIHIOBATHMYTHCS 1H(OPMALIED Ta MOKYMEHTAL€K 070
MATOTOBKY - KanpiB vy cdepi TypusMmy, BHBYATUMYTH MOXKJIMBOCTI PO3BUTKY
CIiBIpalli 110 BCIX HaNpAMKax MSIBHOCTL, y TOMY YMCHl Y CTaXyBaHHI Ta
oOMiHI CTyaeHTaMH, BUKIagadaMud Ta (axiBIFIMH BIATIOBIIHUX TYPUCTHYHUX
HaBYAJIBHUX 3aKJaJliB, a TAaKOXX OpraHi3ailii ceMmiHapiB Ansi IpeJIcTaBHUKIB
OprafdiB BHKOHABYOl BJIaIN Yy Tally3l TypU3My Ta CIEIIaNiCTiB TypUCTHYHOI
chepu.

Crarra 7

CropoHM MOXYTh BIIKPUBAaTH Ha CBOIH TepUTOPIl TYPHUCTHYHI
indopmaniitai npeacrasuunTea iHuoi Croponn. OyHKIIT IUX TpeACTABHALITR
- BU3HAYaTUMYThCSl CHELIAJBHUMHU = YTOJaMH, YKIAICHUMH  BiAIOBIIHHMHU
OpraHam¥ BJIaJId TBOX JIEPXKAaB.

Crarra 8

CtopoHM 3a30X0UyBaTHUMyTb CHIBPOOITHHLTBO MK TYPHUCTHYHHMH
NIANPUEMCTBAMH Ta IHUIMMHU OpraHizallisiMH y cdepi TYpU3MY 3 METO0
3allydeHHS TypUCTIB 3 TPETIX KpaiH.

Crarra 9

3 MEeTOK KOHTPOMO 3a peanizauicio i€l YroaW, amamisy MisiabHOCTI,

MPOBEJEHOI BIANOBIAHO [0 IONOXEeHb Wiel Yrogu, ONIHKH pe3ylbTaTiB i
- CTHMYJIOBaHHS {i BIPOBa/DKEHHS, BHPOGJEHHS peKOMEHIalil  IIozo
aKTHBi3alil cHiBpoGiTHUITBA Mik nBoMa KpaiHamu CTOPOHH CTBOPATH
3MilIaHy KOMiCilo y CKnaai mnpeacraBHHKiB o60ox CTopiH, KilbKicTe Ta
MOBHOBAKEHHA SAKMX BU3HAYATUMYTHCA Ha [MAPHUTETHUX 3aCanax KOXHOIO 3
CropiH 10 IpoBeNeHHs 3aci[aHb, PO 0 BOHU MOBIXOMIISIOTE OIHA OJIHY.




[lepioguuHicTh 1 MicIle TIpOBeleHHS 3aciiaHb 3MIIaHol KoMicil
BU3HAYAIOTECS Ta y3ro/ukyroTbesi CropoHamu. KepiBHUKHM — Jeseramii
CIIIBrOJIOBYIOTH Ha 3aCiAaHHIX 3MIIIaHO01 KOMICII.

Crarts 10

1% Vroza HaOyBae SHHHOCTI 3 MOMEHTY 1T ITiATMCAHHS.

Yroga 3alMIIaTUMETHCS YHHHOK IIPOTAIOM M'STH POKiB Ta il Ais Oyxe
aBTOMATU4YHO NPOAOBKYBATHCA Ha HACTYMHI N'STUPIYHI ITepioJH, SKIIO XKOHA
3 CTOpiH He MOBIIOMUTH i1y CTOPOHY B MHCHEMOBIH (OpMi ITUTIIIOMATHYHHMHU
KaHaJIaMH PO CBiM HaMip NPUIIMHUTH 11 AIF0 HE IMi3HIIIe, HIX 3a LICTh MICALIB
710 3aKiHYeHHS BIITOBIIHOIO MEPIOy.

TlpunuHeHHs A7 i€l Yroau He BinobpasuThCs HA BUKOHAHHI IIPOTPaM Ta

IHIIUX IPOEKTIB y raiysi TypusMmy, y3ro[KeHUX B mepion mii umiei Yronn y
»Bnnaz(Ky, HKIHO CTOpOHH HE TOMOBJISATHCS TIPO (HIIIE.

BunseHo B M. Ezeprzui “2” Tpeek.-g 2002 poky B IBOX
MpUMIPHUKAX, KOXHUH yrqfamcr;xoro nepcmmsxoro Ta aHIIHACHKOK MOBaMH,
TPUYOMY BCl TEKCTH € aBTEHTHYHHUMH; Yy pa3i BHHHKHEHHs po30iLKHOCTEH
riepeBara HaJlaeThCs TEKCTY aHTIIHCEKOK MOBOIO.

3a Ka6iner MinicTpin ' _ ' 3a Ypsa
Ykpainn ' Icaamebkol Pecny6aikn Ipan
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AGREEMENT
BETWEEN
THE CABINET OF MINISTERS OF UKRAINE
AND
THE GOVERNMENT OF THE ISLAMIC REPUBLIC OF IRAN
ON COOPERATION IN THE FIELD OF TOURISM

- The Cabinet of Ministers of Ukraine and the Government of the Islamic
Republic of Iran, hereinafter referred to as “the Parties”,

desirous to extend the bilateral cooperation in the field of tourism,
according to the existing legislation of the States of the Parties,

-with the purpose of strengthening of the friendship between the peoples of
their countries,

recognizing tourism as an effective element in promoting social and
economic development of the States,

based on the full equality of rights and the mutual benefits,

have agreed as follows:

Article 1

The Parties shall encourage their citizens to travel to each other’s country
and shall facilitate, in collaboration with their competent Authorities,
formalities in the field of tourist traffic between their countries according to the
existing legislation of the States of the Parties including this Agreement and
other international agreements, which are in force for two Parties.

They shall also encourage the cooperation and direct contacts between
their travel agencies, other relevant enterprises and organizations operating in
the field of tourism with the aim to increase tourist exchanges between two
States.
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Article 2

The Parties, in accordance with the legislation in force of the States of
the Parties, shall strive to promote their cooperation in various fields related to
tourism, such as tourist investments, the construction of hotels and other
facilities of tourist accommodation and hotel management.

Article 3

The Parties “shall exchange information, statistics, publicity and
promotional materials, encourage the mutual participation in international
exhibitions and fairs organized in their territory and, within the framework of
their cooperation in International tourism organizations of which both are
members, they shall provide the necessary facilities for the delegations of the
other Party to participate in international seminars and conferences in the field
of tourism which are held in their countries.

Article 4

The Parties shall attribute particular emphasis on the exchange of know-
how and practical experience in various fields of tourist activity, such as
technical cooperation, research and production of promotional material.

Article 5

The Parties shall develop their cooperation in international organizations
in the field of tourism of which both are members and shall examine the
possibilities of introducing tourism programmes between two countries.

Article 6

The Parties shall exchange information and documentation in the field of
- professional training of personnel employed in the tourist sector, consider all
possible forms of cooperation in that field including on the job training and
exchange of students, instructors and.experts of their respective schools of

tourist professions and the organization of seminars for tourist officials and
professionals.

Article 7

- The Parties may establish national tourist information offices in each
other’s territory. The operations of these offices will be regulated by specific

‘agreements concluded to that effect by the appropriate authorities of the two
countries.




Article 8

The Parties shall encourage the cooperation between their travel agencies
and other relevant specnahzed bodies with the aim to attract tourists from the
third countries.

Article 9

 For the following the implementation of this Agreement, evaluation the
activities carried out on the basis of the provisions of this Agreement,
promotion and evaluation of its results, recommendation measures of
enchanting cooperation between the two countries the Parties will form a Joint
Committee made up of representatives of both Sides, their number and capacity
of whom to be determined on a reciprocal basis by each Party prior to their
meeting, the Parties inform one another about that.
. The frequency and place of meetings of the Joint Committee shall be
- determined and agreed by the Parties. The Heads of delegations shall be co-
Chairmen at the meetings of the Joint Committee.

Article 10

This Agreement shall enter into force from the date of its signing.

The Agreement shall be valid for the period of five years, it will be
automatically renewed for the same five years periods, unless either of the two
Parties notifies the other in writing through diplomatic channels of its intention
to terminate it not later than six months before its expire date.

The cancellation of this Agreement shall not affect the fulfillment of
programs and other projects to be realized in the field of tourism which are

elaborated during the period of validity of this Agreement if the Parties do not
agree otherwise.

Done at Yosirearn  on the led “227 2002 in two
~original copies, eacl in the Ukrainian, Persian and} English languages, all texts

being equally authentic; in case of divergence, however, the English text shall
prevail.

For the Cabinet of Ministers For the Government
of Ukraine- of the Islamic Repubhc of Iran
Ly x.J ‘l




